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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৮২২

২২/ খাদব (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৪১. রসুন খাওয়া সেক

الثُّوم لكا ف ابب

আরবী

طَاءع دَّثَنابٍ، حهش ناب نع ،ونُسي نرخْببٍ، اهو ندَّثَنَا ابح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

نم :قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را :قَال ،هدِ البع نب ابِرنَّ جا ،احبر ِبا نب

يهدْرٍ فبِب تا نَّهاو هتيب دْ فقْعلْيجِدَنَا، وسم تَزِلعيل وتَزِلْنَا، اعفَلْي ًصب وا اثُوم لكا

خَضرات، من الْبقُولِ فَوجدَ لَها رِيحا، فَسال، فَاخْبِر بِما فيها من الْبقُولِ، فَقَال: قَرِبوها

ِتُنَاج  نم ،ِنَاجا ّنفَا لك :ا قَاللَهكا رِهك آها رفَلَم ،هعانَ مك ابِهحصضِ اعب َلا

قبٍ طَبهو ناب هردْرٍ فَسبِب :حالص ندُ بمحا قَال

صحيح

বাংলা

৩৮২২। জািবর ইবনু আুাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ য বি রসুন বা িপয়াজ খেয়েছ স যন আমােদর থেক দূের থােক অথবা আমােদর মাসিজদ থেক

দূের থােক। স যন িনেজর ঘের বেস থােক। তাঁর সামেন একে রাা করা িবিভ কার তরকারী ভিত একিট

পা আনা হেল িতিন তা থেক এক ধরেণর াণ পেয়  করেলন। তাঁেক পাের মধকার তরকারী সেক

জানােনা হেল িতিন বেলনঃ অমুক বির িনকট িনেয় যাও। লাকিট তাঁর সােথই িছেলা। িতিন যখন দখেলন স

তা খেত অপছ করেছ তখন িতিন বলেলনঃ খাও। িনয়ই আিম এমন এক মহান সার সােত অিত গাপেন

কথা বিল যাঁর সােথ তামরা কথা বলেত পােরা না।[1]

সহীহ।
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Jabir b. ‘Abd Allah reported the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) as sayings:
He who eats garlic or onion must keep away from us. Or he said: must keep
away from our mosque or must sit in his house. A dish containing green
vegetables was brought to him, and noticing that it had an odour he asked
(about it). He was told that it contained some vegetables. He then said:
Bring it near, to one of his companion who was with him. When he saw it, he
abominated eating it, and said: eat for I hold intimate converse with one
with whom you do not. Ahmad b. Salih said: Ibn Wahb explained the word
badr as meaning dish.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61190

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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